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Előfizetési árak: Temesvárott és vidéken házhoz kézbesitre 

havonkint 60 lei, negyedévre 160 lei, félévre 500 lei, egész évre 

600 lei. - Külföldön havonkint 90 lei, negyedévre 250 lel, 

félévre 450 lei, egész évre 900 lei, postai kézbesitéssel együtt. 

Állami üsztviselők és nyugdijasok 200/ kedvezményt élveznek. 

GAZDASÁGPOLITIKAI 
NAPILAP 
FELELŐS SZERKESZTŐ: 

VUCHETICH ENDRE Dz 

zerkesztőség és kiadóhivatal: Timisoara, Piaja Sf. Gheorghe 
enigyörgy-tér) 4. Telefonszám : Reggeltől este kilenc óráig 252, 

rontul 10 vagy 2-42. Egyes szám ára: 4 lei, Bukarestben 5 lei, 

3 S ogyarországon 20 fillér, Ausztriában 20 garas, Jugoszláviában 

dinár, Csehszlovákiában 1 Ők. Hirdetések dijszabás szerint. 

BUKARES IBEEN S LEI 

kezet) 
ósul meg 
mozgalo apját ünnepli a keresztény világ, de 

Uikori zött, aki megmutatná az utat, melyem 

haladva az emberiség boldogulását 

érhetnó el. 

ének, Téged magyar kiván. értésével és rátermettségével rendet Szemni Isívánr 
tudna teremteni az egymással és ön- 

magukkal meghasonlott nemzetek kö- 

Szent Istvánt kiván ma az egész világ, 

aki bölcseségével, előrelátásával, meg- 
1 algtin sőserban a keresztény magyarság 

a földön. 

Hvelettel kell őriznie minden civilizált 

Hul mindenütt És emlékét ke- 

I1di) nbernek, akár magyarnak, akár más 

mmln Emzetiségünek teremtette Isten,. Nem- 

ak azért mert a nomád életét élő és 
gány magyarságot földmivelővé és 

reszténnyé tette, hanem mint korá- 

ik legnagyobb államférfia lefektette 

mul ki elyek évszázadok tatár és török viha- 

uival dacolva pusztulástól mentették 

8l teg a feilődő nyugati civilizációt. Jég- 

örőnek állitotta a sors magasabb ren- 

elése a magyar nemzetet a Keet 

m atárszélére. Szent István bölcs előre- 

átásával felismerte nemzetének ezt a 
mendeltetését és belekényszeritette az 

urópai államélet keretei közé. Kény- 

teritette, mert bizony az ezer esztendő 

magyar sem szivesen hajtott 

et és dereka nehezen görbedt alá- 

iutos engedelmességgé. Diktátora volt 

emzetének, aki mellett azonban a 

ai modern diktátorok gyenge kis 

tünnek. Diktátor bigonoknak volt 

ében, aki ezt a hatalmat nemcsak 

emzete, hanem az egész Nyugat érde- 

ében érvényesitette. 

tt volna a legnagyszerübb állam- 

rfiu erényekkel, ha nem lett volna 

nne az államalkotói tehetség, ha nem 

dta volna állami szervezetbe tömö- 

teni nemzetét, talán ma mások len- 

ile a magyarság nem lehetett volna 

az erős védőgát a tatár hordák, a 

! atalmas török seregek ellen, 

Bécs falai alatt 

8) lán nem állottak volna meg a jani- 

mninek bizonyult. 

a árok és a nyugati kulturcentrumok 

1 mi irormairól is a lófarkot lengette 

Dlna a szellő. Szent Istvánnak ez a 
agy világtörténelmi jelentősége és 

A most Magyarországon fokozott lel- 

sedéssel és fényes pompával ülik 

eg névünnepét, nekünk magyaroknak 

" nemmagyaroknak egyaránt alázatos 

haitással keli lerónunk a kegyelet- 

ljes hála adóját emléke előtt. Nagy 
4 a volt ő nemcsak a keresztény egy- 

znak, nemcsak nemzetének, hanem 

Ha az ő erős ! 

eze nem lett volna, ha nem rendelke- 

mint : 

! között a harc óráról-órára elesedik 

i 

A vörösök bevonultak 
orosz vezetőkkel egy ázsiai államba 

London, augusztus 18. 

A tegnapi szükszavu jelentés, mely 

a távoli keleten háboru kitöréséről 

szólt, megerősitést nyert. A naciona- 

lista Kina és Szovjetmongolország 

A 

e 

hadüzenet oka, hogy a vörös mongolok 

el akartak szakadni Kinától, amibe ez 
nem egyezett bele. Az egész mozga- 

lom a szovjet propagandájára vezet- 

hető vissza. Ötezer főnyi vörös mongol 
szabadcsapat orosz szovjettisztek veze- 

tésével betört az országba, ahol Lará- 

csolnak és borzasztó módon kegyetlen- 

kednek, Kényszeriteni akarják Barga 

állam lakósait, hozy mondják ki a 

mozgalomhoz való csatlakozásukat. 

Nem fizet a posia 

A hivatalnokok fizetésére tartják állitólag 
vissza a közönség pénzét - Az alvó moz- 

Temesvár, aug. 19. 

Munka nélkül vigan sétálnak a 

pénzeslevélhordók Temesvár utcáin. 

Nem a rendes szabadságot 

mert hiszen azt nem egyszerre kap- 

ják ki, de azért még szabadságon 

vannak. Ennek a szabadságolásnak 

árát a közönség fizeti meg, mert azt 

jelenti, hogy a posta nem kézbesitte- 

ti ki a postautalványokat és igy azok, 

akiknek pénzt adtak fel a posta utján, 

hiába várják a küldeményt. Az az 

eset ismétlődött meg, amely évek előtt 

csaknem rendszerré vált, hogy a posta 

élvezik, 

nem fizet. 

Nincs pénz, tehát nincsen fizetés. 

A postautalványok pedig szépen 

halomra gyülnek és majd egyszer 

sor kerül ezek beváltására is. 

Nem tudjuk, hogy a postavezérigaz- 

/ 

hozzá a román posta 

gatóságnak van-e erről tudomása, vagy 

sem, de a közönség szempontjából 

nem is bir jelentőséggel Tény az, 

hogyha valaki postautalvánnyal a 

postára bizza pénzét, ugy azt abban a 

biztos tudatban teszi, hogy a cimzett 

meg is kapja a részére feladott ösz- 

szeget. Ha pedig ez nem történik, ak- 

kor a posta jogtalanul tartja vissza a 

pénzt, mert az nem az ő tulaj lona azt 

csak ovasrós gljából bi ztak rá 

Természetes alkalikus áryvógyviz 
Gyomorégést azonnal megszüntet. 

Brassó. 

gópostás 

előre meghatározott dij ellenében. Ha 

magántársaság követne el hasonló 

dolgot, ugy a társaságot bizonyára 

büntetőjogilag is felelőssegre vovnák, 

A büntető paragrafusok azonban nem 

csak magánosokra vonatkoznak. Nem 

tudjuk, mi az oka annak, hogy a pos- 
ta nem fizeti ki a postantalványokat, 

de talán nem csalódnak azok, akik azt 

állitják, hogy a hétfőn esedékessé vá- 

ló fizetésekkel van összefüggesben 

ezen összegek visszatartása. 

Állitólag még nem érkezett meg 

az az összeg, mely a postások fize- 

tésének kiutalásához szükséges és 

igy igyekeznek magukon segiteni. 

Hogy ez jogtalan, ahhoz kétség sem 

fér, amint nem fér kétség ahhoz sem, 

hogy az ilyen dolgok nem járulnak 

presztizsének 

emeléséhez. 

tekinté- 

hogy a 

De nem járul hozzá a posta 

lyének emeléséhez az sem, 

mozgóposta ügyét miképpen kezelik. 

Mozgóposta az a postakocsi, amelyet 

a vonatokhoz csatolnak. Ez a kocsi ki- 

csiben vett postahivatal. Az egyes ál- 

lomásokon felveszi az onnan induló 

postát és leadja az odaérkezettet. 

Hogy a mozgóposta feladatának meg- 

felelüessen. nemesak postakocs szük 

MAL NASI MARIA FORRAS 
A Alegjobb nyálkaoldó gvágyszer. 

Mindenütt kapható. 
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séges hozzá, hanem a kocsiba egy pos- 

tás is kell. Mégis megtörténik, hogy a 
mozgóposta postás nélkül indul el és 

olyankor azon a vasutvonalon, ame- 

lyen az illető mozgóposta jár, nem ér- 

kezik senkinek postája és nem továb- 

bitják senkinek a postáját. Gyakran 

megtörténik - tegnap is a dettai vo- 

nalon - hogy a mozgópostás, aki rend 

szerint késő éjszakáig teljesit szolgá- 

latot, elalszik és nem érkezik ki a ko- 

ra reggel induló vonathoz. Ilyenkor 

aztán nem teszik meg azt, hogy a pos- 

tán jelenlevő személyzet közül ültes- 

senek föl valakit a postakocsiba, ha- 

nem egyszerüen postás nélkül indit- 

ják azt utnak. 

Ekkor postát sem küldenek az il- 

lető vonalra és ez a mozgóposta 

természetesen utközben sem vesx 

föl seholsem postát és visszafelé 

is posta nélkül érkezik meg. 

Van azonban olyan eset is, hogy a 
mozgópostában ott van a postás, de a 

mozgóposta mégis posta nélkül indul 

el Temesvárról. Hogyan lehetséges ez? 

Egyszerüen ugy, hogy az illető moz- 

gópostának elfelejtik átadni a postát, 

amely az általa bejárandó vonalra 

szól. Ez történt például ugyancsak 

tegnap a keresztegi vonalra szóló 
egész postával. És nehogy valaki azt 

higyje, hogy az elalvás és a feledé- 

kenység elszórtan fordulnak elő. De- 

hogy is. Hetenkint kétszer-háromszor 

van példa mindegyikre. Valóságos 

rendszer már ez. Bizony a vasuti pos- 

ta főnöke inkább ezekkel a bajokkal 
törődhetne, nem pedig az ablakok be- 

mszögezésével és a kapuk bezárásával. 



Vita a denci it 
termnesvári mezőgazdasági kamuara szán- 

adásainak előterjesztése során 

Temesvár, augusztus 19. 

Temestorontálmegye mezőgazdasági lentést miért nem 

tartotta nem küldték szét előzetesen a kamara kamarája tegnap délelőtt 

meg közgyülését Vidrighin Sztán 
elnöklete alatt. A közgyülés iránt 

nagy érdeklődés mutatkozott, mert a 

kamara tagjai az egész megyéből igen 

szép számban jöttek össze. Vidrighin 

Sztán elnök üdvözölte a megjelente- 

ket, majd felolvasta az elnökség jelen- 

tését. A jelentés számadási része rá- 

mutat arra, hogy a kamarának körül- 

belül másfél millió lei deficitje van, 

amely akként állott elő, hogy az ál- 

lammal szemben fennálló kötelezett- 

ségeinek nem tudott eleget tenni. Emi- 

att aztán az állam zárolta a kamara 

bevételeit a követelések biztositására. 

Valószinü azonban, hogy itt nem 

tényleges deficitről van szó, hanem 

csak könyvelési elirásokról és az 

erre vonatkozó szakértői vizsgálat 

már megindult. , 

A jelentés további része vázolja a me- 

zőgazdaság helyzetét. Rámutat arra, 

hogy a mezőgazdaság a Bánságban 

száznegyven százalékkal magasabb 

kulcs szerint van megadózva, mint a 

régi királyságban és hogy ez ellen a 

kamara már többször felszólalt, azon- 

ban eddig hiába. A jelentés sürgeti a 

betegpénztárak reformját, mert a je- 

lenlegi állapot mellett a betegpénztár 

csak nagy terheket jelent a mezőgaz- 

dákra, beteg munkásaik ellenben nem 

részesülnek a kellő támogatásban. Leg 

több panaszuk van a gazdáknak a 

makszimális árak ellen. A mezőgaz- 

dasági termékek makszimálva vannak, 

az ipari termékek ellenben szabad ke- 

reskedelem tárgyát képezik. Amit a 

gazda termel, azt mind kénytelen ol- 

csón eladni, amire azonban szüksége 

van, azt mind csak drágán vásárolhat- 

ja meg. 

A jelentés szükségesnek találja a 

mezőgazdasági termékek ármakszi- 

málásának megszüntetését, vagy 

pedig az ipari termékeknek ezek- 

hez arányuló makszimálását. 

A jelentés azután a kivitel bajait fes- 

ti, amelyek lehetetlenné teszik az eksz- 

portot, mert a magas kiviteli illetékek 

miatt az élő állatok ára külföldön ala 

csonyabb, mint az innen ekszportál- 

ható árué. Nagy sérelme a mezőgaz- 

daságnak, hogy a hadsereg számára 

szükséges lovak nagy részét import 

révén szerzik be külföldről és mellő- 

zik a belföldi állattenyésztést. A tör- 

vény által létesitett állatvásári intéz- 

mény alapjában véve hasznos volna, 

azonban kivitelében sok hátránnyal 

jár a gazdákra. A jelentés végül sür- 

geti a nagyszentmiklósi és csákovai 

gazdasági iskolák fejlesztését. 

A jelentéshez Reiter Imre dr. 

képviselő szólt hozzá elsőnek. Rámu- 

tatott arra, hogy különösen a határ- 

széli mezőgazdaság szenved legin- 

kább. 

Sürgeti a rossz utak kiépitését és 

a Nagyszentmiklóson keresztül 

, Magyarország és Ausztria felé irá- 

nyuló vauti összeköttetés létesi- 

tését. 

Törekedni kell arra, hogy a mezőgaz- 
daság intenzivebbé tétessék, mert csak 
ugy tud a mai nehéz helyzet mellett 
boldogulni. Ci o b a n Aurél dr. és 
Pierre János hozzászólásai után 
Zestreanu szóvá teszi a mez 
gazdasági kamara deficitjét. Kifogá- 
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solja, hogy a számadásokat és a je- 

nyomatták ki és 

valamennyi tagjának, hogy azok elő- 

re tanulmányozhatták volna azt. Kér- 

di, kicsoda felelős a deficitért és ho- 

gyan intézhető el az? Szerinte a hiá- 

Hibás könr 
A vita során az egyes felszólalók 

kifejtették, hogy a deficit az 

megszünt zootechnikai bizottság mü- 

kődéséből származik és igy a bizottság 

tagjai tudnak arról felvilágositást 

adni. Miután ez a vármegye fenható- 

azóta 

sága alatt müködött, lehetséges, hogy 

a számadásai a vármegyénél vannak. 

Coste Gyula dr. prefektus hangsui 

lyozta, hogy a megyének a zootechni- 

kai bizottsághoz semmi köze nem volt, 

mert az mint önálló intézmény mü- 

ködött. Ugy tudja, hogy a bizottság 

elszámolt és visszaélésről nem lehet 

szó. Reiter Imre dr., aki tagja volt a 
hogy ott sza- 

bálytalanság nem történt, lehetséges 

azonban, hogy a könyvvezetés körül 

történtek hibák. 

Naum, a mezőgazdasági kamarák 

elnöke, 

bizottságnak, kijelenti, 

országos szövetségének aki 

tegnap reggel érkezett Temesvárra és 

a gyülés alatt érkezett a terembe el- 

ismerését fejezte ki a temesvári mező- 

gazdasági kamara muükődése fölött. 

1 ból az időből származik. 

nyért a kamara régi vezetőséget kell 

felelőssé tenni, mert a deficit még ab- 

Tisztában 

van vele, hogy nem történt senimiféle 

bünös visszaélés, de mégis ki kell ku- 

tatni, hogy a hiányok honnan szár- 

maznak. 

yvvezetés 
Ez a 

kamara, Javasolni fogja a minisz- 

ternek, nhogy a zárolást szüntesse 

meg és a követelt tartozások fize- 

tésére adjon haladékot. 

Vidrighin Sztán elnök hangsulyozza, 

kamara valóságos minta- 

hogy amig a kamarának nem adják 

meg a lehetőséget, hogy pénzeit be- 

hajtsa és maga kezelje, mindaddig 

nem fejthet ki aktivitást. 

Bosioc kifejti, 

nagy 

vidéki gazda 

hogy két év előtt a kisgazdák 

örömmel üdvözölték a mezőgazdaságzi 

kamarákat, azonban azokhoz füzött 

remények nem teljesedtek be. A kis- 

gazdák azt hitték, hogy a kamarák 

könnyiteni fognak a helyzetükön, ahe- 

lyett azonban még nagyobb terhekkel 

mint azelőtt. A 

gyülés azután a városi nagytanácsba 

a kamara képviselőjéül Obadeanu 

Pált, a megyei nagytanácsba Vidri- 

ghin Sztánt küldte ki. Azután a köz- 

gyülést a jövő csütörtök délelőtt ki- 

kell megküzdeniők, 

lenec órára napolták el. 

Ideges a francia sajtó 
nehogy Siresemann szóvá tegye a Raj- 

mna-vidélk kiüritését 

Páris, augusztus 18. 

A francia kormány hivatalos közlés 

szerint, augusztus huszonharmadikán 

rendkivüli minisztertanácsot tart. 

Ezen alkalommal kizárólag a Kellog- 

paktum aláirását beszélik meg. Az 

aláirás ünnepélyes aktusánál csupán 

két beszéd hangzik majd el. Az egyik- 

ben Briand üdvözli a paktum alá- 

irására a francia fővárosban megje- 

lent összes Milügyminiszterkkelt 

aki válaszol Briand szavaira Az alá- 

irást követő napon a francia köztár- 

saság elnökénél fényes fogadta ág lesz, 

utána pedig Briandnál és Poinearé 

miniszterelnöknél dipfomáciai fogad- 

tatás következik, amelyen a paktum 

aláirására megjelent külügyminiszte- 

rek vesznek részt. A francia sajtó 

nagy része hevesen tiltakozik az ellen, 

hogy Stresemanh a Kellogpak- 

tum aláirása alkalmával szóba hozza 

másik beszédet pedig Kellog mondja, ] a Rajna-vidék kiüritését. 

iszammamomamsememmazmomazmmmammmanasamammasamammammnammamos 

A Móka-ember és a csodapók 
nem szököti külföldre, hamenm Gyulafe- 

hérvároitt próbálnak szeremncsét 

Temesvár, aug. 19. 

Megirtuk, hogy Dolch Béla, az is- 

mert Móka-ember, feleségével, a Miss 

Maud néven ismert csodapókkal 

együtt eltünt Temesvárról. Dolch Bé- 

la tudvalevőleg a Luna-parkban bérelt 
sátrat, amely azonban nem ment és 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAA 

Augusztuns 10-20. 

Nagyy 

Aiarzh fiájttas 

A tüzérlaktanya nagy I41II 

Rendezi: a Gépjármüvezetők Szindikáfusa. 
1. Börze-utcta (Emanuel-palota). 

Beléptidij 20 fei. 

vvvvvvvvvvvvvvvvv vvvvvvvvvvvvvvvv*vvvvvvvYvvvvvvvvv 

egy szép napon két kauciós alkalma- 

zottja, valamint csomó hitelezője ar- 

ra ébredt, hogy Dolech Bélának hült 

pár külföldre szökött, hogy igy meg- 

szabaduljon itteni nyomasztó anyagi 

terheitől. Külföldre való szökését 

2232 

24 adg-zi. 

kazosztlesan 

most maga Dolch Béla cáfolja me 

aki Gyulafehérvárról levelet irt egy f 
temesvári ismerősének. Azt irja, ne 

volt eszében megszökni, esak éppn mő 

áttette müködésének székhelyét Gy 

lafehérvárra, ahol - reméli - jobb: 

fog menni a dolga. Miss Maud m 

meg is kezdte Gyulafehérvárott a j 

vendöléseket, Dolch Béla pedig a m 

kákat és eddig nagyszerü bevételek 

csinálnak. Azért azt üzeni temesvá 

hitelezőinek, hogy ne aggódjana 

nem csinálja meg velük azt a móké 

hogy ne elégitse ki őket. Most sz 

pen takarékoskodik és mindenkit kif . 
fizetni az utolsó baniig. Ha ez ma 

megtörtént, akkor visszajön Temesvá 

ra és hiszi, hogy akkorára számára i " 

is megjavul : a helyzet Fdli 

.
 

migel 

m sak 

házakhoz ajánikozom. Levélhi-: mmi 

vásra jövök. Abonnement. Leve- ui m 
leket „Sanatorium" jeligére a aastik 
kiadóhivatalba kérek. 2320 tliit 

n 1é4u 
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muliai 
insötetrittstal mm 
eladók, külön-külön1 holda, 
11/ és 3 holdas parcellákbaan, 1 
esetleg egyben, összesen 17 hold. 
Alföldi Géza dr. ügyvéd Lenau- 
tér 1 (Eisenstádter-ház). 2327 
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Most és szeptember 1-én kezdődik a ! 

gyors- és gépirási tanfolyanm 
Bohn Mariska 

Gyárváros, Ui-utca 11. 1895 

Poniosaaam 
járó órál! 

Lelkiismeretes 

órajavitások 

jótállás mellett! 

helye van. Azt hitték, hogy a házas- 
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TIMISO RA-Erzsébetváros, Király-tér 12 

iki Lülönhe gezzmseme aememik emasu azmnszambl 
i ember 

hli 

A világ legértékesebb és 
leghatásosabb gyógyszer 
eprofessor Dr. G.. Antipa, Gh. A Duna, Ii 
Dr. Cociasu és Dr. V. Hankó hivatalos 7 

vegyvizsgálati bizonylata szerint tar- 
talmaz az 

Előpataki-viz MATILD-VIZ 
Szilárd-részek 4 2507 6.1205 
Szénsav 1.6440 45'41 

i 0.100/, 0.620/, E Radium 

; Tehát a MATIL D gyógyviz 

e 

legértékesebb a világon. 
Raktárok: 

Az ország minden gárasábani Hapható mindezütti 
Főlera at 

neti ainkráni hsti tie 1. Ml 
Forraskezelőség : 

Eleischer György, Brassó. 
........ ameza 
y jnávnék 

No. 290/1928 portarel 

Publicafie de heitatie 
Subsemnatul portárel aduc la cü 

nostinta publicá, cá in urma büll Hagy, 
No. G. 1057/1928 a jud. urbane 1 
Timisoara, in favorul lui Matei 
Comp. dom in Timigsoara, repr. pri h 
Dr Béa Kálmn junior avocat 1 
Timisoara pentru suma de Lei 98 
capital interese de 120/, dela 16 De 
cemvrie 1927, Lei 767 spese deja sta 
bilite si pentru cele care vor mia 
surveni, se fixeazá termen pentf 
efeptuirea licit tiei pe ziua de 2 
August 1928 ora 1/.5 p. m. in T 
soa a III. Str. Ciprian Po umbescu 8 
pe cár' si uade se vor vinde 
licitate ob ectele cuprinse si anume y 
diferite mobile de camerá si un tar 

Al pon din marmora pretuite in Lei 2051 

Timisoara, la 27 Iulie 1928. 

D. Rakovit 
portárel. 



. augusztus 20 

Üjvidék, aug. 15. Í 

1 

mul knak. A csendes életüű községnek ma 
K Io . - 

ilálkodó agyonlőtte a feleségét, utaLa 

4medig öngyilkosságot követett el. 

mmm t éjszaka harom gelvelüvést 
Ellottak. A házoa nem meriek be- 

reggel tudták meg, 

Az udvaron vérbe fagyva holtan 

találták meg Filipsz Jakab fele- 

m ségét, a szobában pedig ugyancsak 

1 koltan feküdt a padlón Filipsz 

Jakab, aki kezében még mindig 

szorongatta a revolvert. 

Meeiet a két holttestet 

legállapitották, hogy mindkettőjük 

Filipsz 

és 

alálát revolvergolyó okozta. 

akabot fején találta a gyilkos golyó, 

u oltteste mellett véres kalapács is fe- 

üdt. A nyomozás kideritette. hogy 

szsz ilipsz ölte meg a feleségét, utána pe- 

ig öngyilkos lett. l hezdődik ! 

ási tanfolyam 
ariska izottság, amely rekonstruálta a tra- 

édia részleteit és az előzményeket. 

dősb Filipsz Jakab háromszor nő- 

ült és amikor évek előtt első felesége 

neghalt, az egész falu arról suttogott, 

ogy az asszonyt az ura megmérge 

te. Második feleségétől Filipsz elvált 

és két év előtt vette nőül mostani fe- 

eeségét. A gazda hatvanhárom éves 

volt. a felesége pedig negyvenegy 

vakoriak lettek a veszekedések és 

aki különben is kötekedő termé- 

szetü ember volt, egy év előtt ha- 

talmas buldogg-revolvert vásá- 

rolt,. amelyet állandóan magánál 

hordott. 

Nemrég Filipsz felszólitást kapott 
gy kulai ügyvédtől, hogy haladékta- 

anul fizesse meg második felesége 

követelését, akitől - mint emlitettük 
elvált. A gazda azóta egészen bus- 

komor lett és egyre azt hangoztatta, 

ogy minden vagyona rámegy erre a 

artozásra. A harmadik asszony, mos- 

ani felesége is tudomást szerzett az 

agyről és elhatározta, hogy elhagyja 

A helyszinén megjelent a rendőri 

ves. A hásastársak között hamarosan 

egy csomó véres százdinárost. A szo- 

bában Filipsz holtteste körül minden 

a legnagyobb rendetlenségben volt. 

A szoba borzalmasan fel van dul- 

va, az asztal feldöntve, a földön 

összetört csészék darabiai, ágy 

szétdobálva 

és minden arra vall, hogy élethalál 

harc fejlődött ki a hásaspár között. A 

zombori 

az 

Temesvár, augusztus 19. 

A román zeneszerzők szövetsége a 

szerzői jogról szóló törvényre hivat- 

kozva a vendéglősöktől és kávésokiél. 

akiknek helyiségeiben zene van, jog 

dijakat követel. A szövetség megbizot- 

tai Temesvárott jártak és tárgyaláso- 

kat folytattak a vendéglősök és kávé- 

sok ipartársulatával. Az ipartársulat 

arra az álláspontra helyezkedett, hogy 

a követelt takszákat nem fizeti meg, 

mert a már megjelent zenedarabokért 

semmiféle külön dij nem illeti meg a 

szerzőt. Hasonló álláspontra helyez- 

kedtek különben a nagyváradi, kolozs- 

vári és aradi vendéglősök és kávé- 

sok is. 

A zeneszerzők szövetsége a moziktól 

Budapest, augusztus 18. 

Budapesten szombaton délelőtt su- 

lyos villamos szerencsétlenség történt 

csak 

hogy a baleset emberéletet nem köve- 

telt áldozatul. A szerencsétlenség a 

budai oldalon történt, A tizenötös 

számu villamos a Margithid 

Török-utcánál haladt és a kanyaru- 

és a véletlennek köszönhető, 

előtti 

latnál nem vette észre az előtte haladó 

hatvanötös számu kocsit. Igy történt. 

hogy amikor 

Az 

összeütközés olyan heves volt, hogy a 

fel- 

A hatvanötös számu motoros 

hatvanötös villamos pótkocsijába- 

pótkocsi kiugrott a sinekből és 

borult. fórjét. Két nap előtt éjszaka akart tá- 
ozni a házból Filipszné és ezért meg- 

árta, amig férje elaludt. Éjfél után 

egy óra körül az asszony felkelt. ma- 

rához vette megtakaritott pénzét és 

golni, amikor férje felébredt. 

A házasfelek valószinüleg dula- 

kodni kezdtek és a verekedés he- 

vében az asszony felkapott egy 

kalapácsot, és azzal ütötte férjét. 

A kalapács azonban csak a hátát sér- 

tette meg az öreg embernek, aki ki- 

ecsavarta kezéből a kalapácsot és elő- 

rántotta párnája alól revolverét. Az 

4 asszony pénzével kifutott az udvarra, 

CMe Filipsz kétszer egymásután utána 

lőtt. Mindkét golyó talált és 
szony holtan esett össze. Filipsz erre 

visszament a lakásba, magára zárta 

az ajtót és jobb halántékon lőtte ma- 

át. A golyó nyomban megölte. A vé- 
1 res tragédia szinhelye rémes dulako- 

dásra engedett következtetni. Az asz- 

szony az udvaron a hátán feküdt, teje 

az 

esupa vér és keze görcsösen szorit 

éppen a holmiját akarta összecsoma- 

asz- 

Telefton: 349/89 
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Tagok: 
Chapus Jean, bankár, Páris 
Dutulescu Gi, a „Tiparul" igazgatója 
St. Morarescu Adria, a társaság ad- 

minisztrátora 
Codreanu lon, ügyvéd, a társaság ad- 

minisztrátora 

Cöcoraescu D. L. Expert conabil 
Negreanu Th., doktor juris, ügyvéd 

Feleségét agyonlőótte 
tána pedig öngyilkos lett a bácskai gazda, 

akinek fia is gyillkolt 

törvényszék vizsgálóbirája [hon nem volt maradása. 

Zzeneceadót követelnek 
a zeneszerzők a temesvári kávésoktól 

és a mozitól 

/ ieg követel jogdijakat és erre vonatko- 

a kanyarulatból kike- 

rült, teljes sebességgel futott bele a 

kocsi vezetője nem tudott mindjárt 

„Asigurarea Ponorului 
sS. A. R. de Asigurári Generale :: Altalános Biztositó R.-T. 

Részvénytőke 30,000.000 Lei 

Bucuresti, Strada Stravropoleos 5. 

Az igazgatótanács: 

Elnök: Ion Th. Florescu, volt miniszter, képviselő 

Alelnök: Jean Niculescu, ügyved, birtokos 

Felügyelőbizottság: 

Jordanescu Gh, a Banca Funciara a Romaniei igazgatója 

tegnap szállott ki a helyszinre. 

A Filipsz-családban nem ez volt az 

első véres esemény. A gazda fia, if- 

jabb Filipsz Jakab hat év előtt kapá- 

val agyonverte egyik szomszédját, 

amiért két évi fegyházra itélték. Bün- 

tetését már kitöltötte és mostlagyar- 

országon tartózkodik, mert a falu né- 

pe agyon akarta verni és azóta ott- 

zólag átiratot intézett a temesvári vá- 

rosi mozgóképszinházak igazgatóságá- 

hoz is. 

Hollinger Péter helyettes polgár- 

mester elé terjesztette, aki azt a leg- 

közelebbi állandó választmányi ülés 

elé viszi. Egyébként az a véleménye, 

hogy a követelés alaptalan. A temes- 

vári városi mozik különben is jóté- 

konycélu intézmények, jövedelmükből 

a város szegényeit tartják fenn és ez 

a jövedelem semmiféle ilyen zeneadó- 

val nem csökkenthető. Az a hir, mint- 

ha a városi mozgóképszinházak igaz- 

gatósága már hozzájárult volna a ze- 

neszerzők szövetségének követeléséhez 

és erről levélbeli értesitést küldött 

volna, a valóságnak nem felel meg. 

:..
.. 

Villamosok karambolja 
Budapesten egy temesvári kocsivezető 

vigyázatlansága miaiti 

megállani és igy történt, hogy a villa- 

mos a felborult pótkocsit, amelynek 

ablakai csörömpölve törtek össze és 

amelynek belsejéből az utasok kétség- 

beesett segélykiáltása hallatszott, tiz 

méternyi távolságban maga után ei- 

A szerencsétlenség a pelte. idején 

pótkocsiban a kalauzon kivül csak hat 

utas volt. Ha a szerencsétlenség ké- 

sőbb történik, amikor a villamosok 

zsufoltan szoktak járni, ugy bizonyos, 

nogy emberhalál esett volna. Az uta- 

kódást ponvedett és a mentők a kór- 

házba szállitották. A többi öt utas 

csak kisebb sérüléseket szenvedett. A 

felborult villamost a tüzoltók fordia 

tották visszal A' timenötös villamos 

Telefton: 349/89 

Georgescu Col. C. a Marmorosch, 
Biank és társa bank ügyésze 

Popescu A., a Banca Agricola igaz- 
gatója Alexandria 

Slainiceanu Th. mérnőök, adminisztrá- 
tor a Soc. Petroliiere „Vega" és 
„Concordia"-nál 

Tretinescu V., birtokos, volt szenátor 

Az igazgatóság a kérelmet 

kocsivezetőjét, Sz a bó Józsefet ki- 

hallgatás végett a rendőrségre vitték. 

Szabó József zokogva beszélte el, hogy 

nem érzi magát hibásnak, de mégis 

nagyon fél, hogy elveszti kenyerét, 

pedig igen nehezen jutott az álláshoz 

és csak két hete, hogy a kocsit vezeti. 

Nemrég jött fel Temesvárról és most 

attól retteg, hogy családjával együtt 

kereset nélkül marad. 

A kannibál 
cigányok visszavon- 

ták beismerő vallo- 
másulkat 

17. 

és 

Kassa, aug. 

A sorozatos rablógyilkosságok 

kannibalizmus vádjával a kassai tör- 

ványszék fogházában letartóztatásban 

egészségügyi 

állapota hatósági orvosok jelentése 

szerint kedvezőtlen. A cigányrabok 

közül többen megbetegedtek, 

szük különben is hajlamos tuberku- 

lózisra és a nomád életmód helyett a 

fogház cellája nem kedvez egészségi 

állapotuknak. Ma délelőtt Ribár 

Pált szállitották be a fogházból a kór- 

házba. A vádirat még nem készült el 

és kizárt dolog, hogy a moustre- 

cigányper az őszi esküdtszéki ciklus- 

ban tárgyalásra kerülhetne. Hiteles 

forrásból nyert értesülés szerint a ci- 

gányper csak tavasszal kerül az es- 

küdtbiróság elé. Hir szerint a cigány- 

vádlottak, akik önként tettek vallo- 

mást és teljes beismerésben voltak, 

egyre-másra vonják vissza beismerő 

vallomásukat. Ez a tagadás természe- 

lévő szepsii cigányok 

javaré- 

tesen csak a kannibalizmusra vonat- 

kozik! a rablógyilkosságot tények és 

bizonyitékok igazolják. 

* 
Ha 

s1 

NTnAma 08 
SrRASoUadoz3 

TIaSARA 
Sir. Gheorghe Lazar (Szerb-utca) 5. 

Belvárosi mozi: 

Vasárnap (augusztus 19.) 

Gyárvárosi mozi: 

Hétfő, kedd (auguszins 20, 21.) 

Mehalai mozi: 

Kedd (augusztus 21.) 

Honvágy 
IIIIIIIIIII 

Nemzetközi film orosz tartalommal! 

Érdekfeszitő dráma. A Párisba mene- 

kült oroszok élete. Német, francia, 

orosz müvészek elsőrangu játéka. 

A főszerepekben: 

Muy ehristians, Mileln Mieterle 
(német) (német) 

Simene Vamdro, Mydia Poteehina 
(rancia) (0t0sz) 

) Monopol Slagerfilm, Oradea-Mare. 

Az előadások kezdete: 6 és 9 órakor. 

; 
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a. 1ui 

vayezeeekelanet özot 

- Kovács István prelátus temesvári 

látogatása. Kovács István prelá- 

tus, nagybecskereki plébános és püs- 

aki a héten mondta 

szülőhelyén, Pankotán, A német udvariasság 
(Berlini levél.) Azt mondják, 

hogy csak Budapesten és Bécsben ud- 

variasak az emberek. Ezt aláirom. Azt 
is mondják, hogy az igazi udvarias- 

ságot Párisban lehet megtalálni. Er- barátait, majd visszautazott Nagybecs- 

ezüstmiséjét 

tegnap Temesvárott tartózkodott. Ko- 

vács prelátus a háboru előut eveken 

keresztül mükődött Temesvárott és 

egnap meg átogatta régi ismerőseit, 

.
.
 

ről még nem győződtem meg, mert kerekre. 
Párisba még nem jutottam el. Ellen- - A józsefvárosi templom uj orgo- ben azt is mondják, hogy a birodalmi nája. A józsefvárosi római katolikus 
németek udvariatlanok és főként a hitközség az uj orgona beszerzésének 
berliniek nem tudják, hogy mi az ud- céljából ma délután a Luna-parkban 
variasság. Ez ellen határozottan til- nagyszabásu nyári mulatságot ren- takoznom kell, még pedig közvetlen dez. A népünnepélyen mindenféle szó- tapasztalataim alapján. rakozás várja a közönséget, este hat 

órától kilencig pedig magas nivóju 
müsor lesz. A mulatság tiszta jöve- 
delmét az orgonaalap gyarapitására 
forditják. 

* A Royal-bar kitünő műüvészgár- 
dája folyó hó 16-tól teljesen uj szá- 
mokat mutat be. A rendkivül nagy 

on. A vasuti hordár elkapja a bőrönd- érdeklődés miatt ajánlatos asztalokat jeidet és eltünik velük. Aggódva meg- előre foglalnii. Tekintettel a müsor 
kérdezel egy egyenruhás férfit, hol nagy terjedelmére, pont 1024 órai kez- 

n
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Már a német határon jól esett hal- 

lanom a vámtisztviselő, a határrend- 

őr, a kalauz udvarias hangját. Jó, 

ezek tisztviselők, ezek számára Vor- 

sehrift az udvarias hang. Most néz- 

zük a berlini udvariasságot. 

Megérkezel az Anhalter Bahnhof- e
m
e
.
.
 

kapod vissza a holmijaidat? A válasz det. éy 
. őszolgabirói értekeztet. Coste udvarias. Menj le a lépcsőkön, a vas- y g t t 

uti hordár már bizonyára várakozik GYula dr. prefektus tegnap értekez- 
Tata s x 2 reád. Ugy is van. Jár neki 70 Pfen- letre hivta össze a megye főszolga- nig. Ha te egy márkát adsz. Leemeli ! biráit, akikkel közigazgatási és költ- 

a sapkáját és udvariasan megköszöni i ségvetési kérdéseket tárgyalt meg. A 
a borravalót. Már ott áll előtteda megyei prefekturán volt az értekezi zlet, 
közszolga a kézikocsijával és udva- amely alkalommal a főszolgabirák riasan felajánlja szolgálatait. Termé- különböző utasitásokat nyertek és 
szetesen elfogadod. Elvisz egy másod- egyben beszámoltak járásuk helyze- 
rendü penzióba és elhelyez. Két és fél téről. 
márkát kér és udvariasan megköszö- kozos, ; z : a8 eszközö ni. Udvarias hozzád, mert idegen a lászali nagy vá- 
vagy és alkudozás nélkül fizetsz. A o angol Zie- ... . 

oenspec ártmán penzióban megkülönböztetett tiszte- orekene cégnél 
lettel bánnak veled ami nem is csoda, Timisoara. 973 is Z.. ; k . - : i ; - hi zen a szoba ára napi 8 márka min inevezlek az ui femesvari pénr 
den nélkül. Ezért csak érdemes udva . 

ügyigazgatós. Bukarestből jelentik: riasnak lenni. í ; ; i A Temesvárról távozó Nedeanu Aztán betérsz egy vendéglőbe. A 
. . A pénzügyi adminiszírátor utódját már pincér elibéd teszi az étlapot. sKérem a a 3 

szépen. Hozza a levest. Kérem szé- 
pen. Hozza a sültet. Kérem szépen. 
Hozza a desszertet. Kérem szépen. 

.. ja- A . A kenyeret, a sört. Mária-radnai magyar bucsau. A »Kérem szépen. 
Fizetsz 2 márka ötvenet a kiszolgálás. temesvári magyarajku hivők szeptem. 

ber 8§-ára Radnára zarándokolnak. sal együtt. »Köszönöm szépen. Tiz 
Részleges Pfennig borravalót adsz Nagyon / 

szépen köszönöm.e Minden mozdulat. Mmagyar zarándoklat vezérkönyvben 
található. A könyv kapható az egyes »Kérem szépen. És távozóban ezzel 

Aköszön: Viszontlátásrale Egyáltalán pPlébánia-templomok sekrestyéjében és 
a Missziónál (püspöki-palota). nem téged akar viszontlátni. Te csak 

közvetitő vagy, jelentéktelen valami. 
A pénzednek szól a »Viszontlátása. 

Mindenütt, ahol otthagyod a pén- 
zedet, barátságosan mosolyognak reád 
és szinte olvadoznak az előzékenység- 
től. És mindenütt viszont akarnak lát- 
ni, mert idegen vagy és pénzt szima- 
tolnak nálad. Ha azután elfogy a pén- 
zed és te is keresni akarsz, akkor már 
más hurokat penditenek meg a jó 
berliniek. 

Annyi azonban bizonyos. hogy a 
berlini végtelenül udvarias az idegen- 
nel szemben. 

kinevezték. Az uj temesvári pénzügy- 

.
 

igazgató Cogalniceanu krajovai 
szubadminiszírátor lesz. 

Nikkeltárgyak, finom acéláruk, 
emaille- és alaminiumkonyhaedények, 

kristálytárgyak leszállitott áron kap- 

désében, Timisoara, Belváros. 
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Styx. 

születésnapja. 

Miklós ki- 

születésnapja 

- Miklós 

Bukarestből jelentik: 

herceg 

rályi herceget tegnanpi 

alkalmából a kormány idvözölte. Du- 

ea helyettes miniszterelnök Konstan- 

Miklós 

előtt a kormány szerencsekivánatait. 

cában tolmácsolta herceg 

* Beiratások a józsefvárosi rom. 
kath. elemi fiuiskolába szeptember 
l-től 10-ig délelőtt 9-12 és délután 
4-6 óráig tartatnak meg a magyar és 
német tagozat részére. 
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program a Mária-radnai 

hatók Scherter Ottó vaskereske- 

és 7 óra 23 perckor érkezik 

- Változás a Temesvár-aradi vo- 

natok Holnaptól 

Kkezdve a Temesvár és Arad között 

menetrendjében. 

közlekedő reggeli vonatokban változás 

áll be. Temesvárról a reggel 6 óra 

1( perckor induló személyvenat hol- 

naptól kezdve reggel 6 óra 25 perckor 

indul és 7 óra 56 perckor érkezik Arad- 

ra. Aradról a reggeli gyorsvonat hol- 

napfól kezdve 6 óra 3 perckor indul 

Temes- 

várra. A reggeli aradi személyvonat 
Aradról 7 óra 36 perekor indul és 8 

óra 58 perckor érkezik be Temesvárra. 
- Szobret emelnek Radies István- 

mak. Zágrábból jelentik: Horvát kö- 
rőkben mozgalom indult meg, amely- 

nek eélja, hogy Radics Istvánnak 
szobrot emeljenek. A szükséges összeg 
áze már együtt van. 

* B. Roth Oga közmetikus (Belvá- 
ros, Szent György-tér, Deutsches 
aus) szabadságáról visszaérkezett. 

ról jelentik: 
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restből jele 

Dettá- 

Néhány hét előtt isme- 

- Becsapiák a Timisianát. 

Eetlen ember jelent meg a Timisiana 

dettai fiókjánál és 

földjére kölcsönt kért. A bank 

sitotta a hitelt, de mikor követelését 

kebeleztetni. legnagyobb 

meglepetésére kiderült, hogy szélhá- 
mosnak ült fel. A birtok tényleges 

tulajdonosa ugyanis mitsem tudott a 

Takarékpénztár 

folyó- 

be akarta 

hitelről. A bank ismeretlen tettes ellen 

csalás miatt. 

- A második krematorium. Buka- 

ntik: Legközelebb Jasiban 

is felállitják a krematoriumot, amely 

második halottégetője Romániának. 

A kormány már megadta hozzájáru- 

lását a krematorium létesitéséhez. 

A yugat augusztus 16-iki száma 

hassák Lajos „Angyalföld" 

közlését kezdi meg. 

ülönös érdeklődésre tarthat számol 

megtette a feljelentést 

cimü 

uj regényének 

melyben mzász Zoltán nagy cikke, 

a fiatal magyar irónemzedék egy ré- 

szének hitvallását teszi birálat tárgyá- 

A szám második érdekes kritikai 
eikkét Ignotus Pál irta Erdélyi 

oézsef költészetéről; az amerikai kul- 

iuráról Balassa József elmél- 
kodik. Novellát Tersánszky J. 
Jenőtől és Lanátor Pogány 
Ferenetől közöl a folyóirat, verset 

lellénrt Oszkártól. A gazdag szám 
ára 60 lei, negyedévi előfizetés 300 lei. 

Pallas könyv- és lap- 

Cluaj, Strada I. 

Főbizományos: 

teresztő vállalat. 

featin A 

- A Péli Hirlan Pudapesten állan- 

dóan olvasható a Park-szálloda kávé- 

ában VIII. Baross-tér 10. 

VÁLTSÁGDIJ VÁLASZI 
KÖLTSEGEKRE, Athénből jele 
öozaris ezredes, aki egyik hive 1 
zelesznak, 

azonban nem volt meg a válas 
Ezt eredeti módon 

szerezui. Hlraboltatta Melasz 
viselőjelöltet és nagy vál ág 
követelt érte. A dolog azonban kid 
és nagy botrány lett a vége. S 

költsége. 

me 

- Két tüzeset. Tegnap két izben 
vonult a temesvári tüzoltóság. 
s e r Ferenenek a Magyar-ut 
szám alatt levő háza pincéjében 
felhalmozott tüzifa gyulladt ki, 
ban a tüzoltóságnak hamarosan 
rült a tüzet eloltani. Ugyancsak 11 
jelentettek a hadbiróságtól, aho l 
egyik istállóban a széna gyulladt u mli 

Itt is sikerült a lángokat elfojl 
mielőtt a veszedelem nagyobb memi 
ket öltött volna. 

- ldét 

riee A lez 

járástiróság 

E
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könyveire. Megirtuk, hogy az ipal 
tület a tanoncoknak iskolakönyvel 
és tanszerekkel való ellátására ál 
tést irt ki. Az árlejtésen három 
vett részt, amelyeknek ajánlatai 
lött az ipartestület vezetősége sza 
tők bevonásával tegnap délelőtt 
nácskozott. Megállapitották, hog 

felelőek és az árak tuldrágák. A 
zottság ennek alapján kimondta. h 
az érdekelt cégeket uj árajánlatok 
nyujtására szóli itja fel, Az ujabb 
lejtést kedden, augusztus 21-én fo 
megtartani 

* Dr. Hirsch bőr- és memiba 
szakorvosa (Jenőherceg-tér 5) k 
földről hazatért. 

- A Déli Hirlap panaszköny 
Kaptuk a következő levelet: Igen t 
telt szerkesztőség! Már sokszor oly 
tam becses lapjukban, hogy a pol iiljit 

; mostanában milyen pompás a . 
gyorsasággal dolgozik. Most ezt n 6 tikeei 
gamon tapasztaltam ki. Cimemre m e 
a lebélyegzés is mutatja a szállitó 1* 
vélen, augusztus 13- án, hétfőn E 
jeladtak három csomagot zyümó 1 

mesvárott kellett volna lennie és a ! 
kat kedden reggel már meg kell 
volna kapnom., De hát a posta 

sitelte a zeltitélevelet és ennek! 
vetkeztében csak csütörtökön dél t 
vitethettem haza a három oma 

gyümöles háromnegyed része 5ste 
romlott. Talán mégis.jó volna, ha 
posta a nagy szállitási összegek ell 

jen négy nap abboz 
í alatt elintézhető. 
i 

Kárpitos kellékek 

Telefon: 13-25. 11 



ALHIR LINDBERG PILÓTA HA- 

LÁLÁRÓL. Newyorkból jelentik: Teg- 

nap az a hir terjedt el, hogy Lind- 

herg pilóta, aki elsőnek repülte át az 

óceánt Amerikából Európába, kény- 

A 

ezrekre menő 

szerleszállást végzett és meghalt. 

szerkesztőségek előtt 

tömeg gyülekezett és érdeklődött a hir 

felől. Később kiderült, hogy Lind- 

bergnek semmi baia nem történt. 

A Nemzeti Bank korlátlan visszle- 

számitolási hitele. Bukarestből 

tik: 

vezetőinek bevonásával 

kezlet volt a Nemzefi Bankban. ame- 

tegnap érte- 

lyen Burileanu bankkormányzó be- 

jelentette, hogy a bankoknak száz 

napos lejáratra könnyü válfók elle- 

nében korlátlan visszleszámitolási hi- 

telt nyujt. Ezzel a 

hivatalosan is bejelentette az emissziós 

plafon áttörését. 

- A letétbe helyezett házbérek át- 

vétele. A temesvári első számu városi 

járásbiróság felszólitja a háztulajdo- 

nosokat, akiknek lakói a házbért le- 

tétbe helyezték, hogy a jövő hét keddi 

és pénteki napján délelőtt 9-12 óra 

között jelenjenek meg a letéti vevé- 

nyekkel együtt az első számu városi 

járásbiróságnál (Kormányszéki épü- 

let, ajtó 66.) a letétbe helyezett házbé- 

rek átvétele végett. 

* Zsuzsi Lloyd-sori büfféjében négy ; 

fogásos ebéd kenyerrel és kiszolgálás 

sal 35 lei. Naponta frissen csapolt sör 

Azonkivül 50 leies menü következő ét 

lappal: Vasárnap: ragout leves, töltött 

káposzta, kacsa sült burgonyával és 

turóspite. Hétfő: karfiolle- 

kalarábé főzelék feltéttel, sertés- 

salátával, 

ves, 

m karaj garnirozva salátával, tészta.- 

Tejes ételek is kaphatók. Egy esti 

ebéd 30 lei. 

Cim a kiadó- 
2347 

elesga bérbeadó. 
ban, vagy telefon 11-91. 

- A nyomor miatt ki akarta irtani 

családját. Szabadkáról jelentik: A 

város külterületén, Kisbajmokban, 

egy elkeseredett apa a nagy nyomor 

miatt meg akarta ölni három gyer- 

mekét és önmagát. Pajdusics An- 

tal harminchat éves kőmüves munka 

nélkül volt és három leányával a leg- 

nagyobb nélkülözések között élt. A 

gyermekek, akik közül a legnagyobb 

öt éves, állandóan siránkoztak, mert 

napok óta nem ettek semmit. 

Pajdusics elkeseredésében maró zsir- 

gyermekeit, 

Tegnap 

szódával leöntötte alvó 

akiket a folyadék összeégetett,utána 

a zsirszódás edény tartalmát kiitta. 

Valamennyien sulyosabb sérüléseket 

szenvedtek. Pajdusics állapota a leg- 

komolyabb, akinek gyomrát a zsir- 

szóda összemarta. 

- Gyilkos orkán és szökőár. Páris- 

ból jelentik: Djidjeli tengerparti 

helység környékén tegnap rettenetes 

erejü orkán vonult végizg, amelyet 

szökőár követett. Tizenöt ember meg- 

halt, százhatvanan pedig megsebesül- 

tek. Bougie kikötőben a szökőár egy 

csolnakot felboritott és annak utasai 

közül öten a tengerbe vesztek. 

- Köszönetnyilvánitás. Az erzsé- 

betvárosi bucsurendező bizottság teg- 
nap este ejtette meg az erzsébetvárosi 

aton mond hálás köszönetet 

tásukkal biztositották. 

jelen 

Az összes fővárosi nagybankok 

hankkormányzó! 

plébánián a bucsu végleges elszámo- 
lását. Az erzsébetvárosi hitközség ez- 

mind- 

azoknak, akik a bucsu sikerét támoga- 

otalat 

- Olvasd fel a levelet! És auise. 

tatni fog. elkergetlek! 

ha un- an kérlelte Tegnap este mutatták be a zsombolyai 

mükedvelők a Babatündér cimü ba- 

lettet. Az est sokáig emlékezetes ma- 

rad. A balettben ötven női és férfitán- 

cos vett részt, akik harminchatféle 

táncot mutattak be a legtökéletesebb 

összhangban. A gyönyörü tánchoz 

hozzájárult a remek kiállitás és vilá- 

Bgitás is. A táncokat a kaszinói senekar 

kisérte. A balettet, amelyet a közön- 

ség tetszéssel és rengeteg tapssal fo- 

gadott, kedden, augusztus 21-én meg- 

- Rabló ur, ne bántson! 

őket. 

- Nem lesz semmi baja azszonyom!: 

- felelte az egyik, akinek csattos ci- 

pőjében Marsil hires lábbelijét vélte 
és félig 

fo gadas Strandétt Sitrandéttlerem. 
Irta: Ccarles-Henry Hirsch Elsőrendü konyha. Menürend- 

í szer. Havi ebéd-vacsora 2000, 
Nanette éppen fésülte a száép Anne- - Fogadjunk! - mondotta dLro- ebéd 1200 lei. 1655 

Louise de Sauves marauiset, mikor ! ges és elnyult az asztal alatt. :: Naponta uzsonna-hangverseny : 

Belzébuth, a kis néger fiu (egyik vd- 

varlója hozta el Afrikábol) nagy zaj- Még ugyanaznap este Madame de MOTORCSOLNAKKAL AZz OCEHÁ- 
jal a szobába és egy levelet Sauves portása ijedten nyitott e ON AT. Newyorkból jelentik: Há- 
yvujtott át urnőjének mert y pevében ; felezó itá rom spanyol fiatalember tegnap egy 

beb: Most pedig takarodj az előszo. an ner j harmyaekét mélter hosszai motorcsol- 
bába! - mondotta a marGuise, mikor va meg is Eötözték az ö1 eget i nakon Euzópába indult Utjuk a 

átvette a levelet. A fin vigyorogva Három álarcos alak sietett fel a lép- Spanyolország. 
: s 

szaladt el. csőn, ahol már remegve állt a mar- i 
- Zsombolyai műükedvelők balettje. 

Í 
- Hiszen nem is én irtam! 

Az mindegy. 

Nanette olvasni kezdett: 

Marauise 

mielőtt mindketten halai indul- 

nánk, mégegyszer egy kegyet ké- 

rünk öntől. Ha megmondta, hogy 

kettőnk közül melyiket választja, 

ugy csupán a boldogtalan másik 

fog elpusztulni. 

felismerni. Ájulást szinlelt 

öntudatlanul kiáltozta: 

- Marsil... szerelmem .. 

tél, hogy megmente... 

Téved asszonyom. én d' Uroges 

.
 

. eljöt- 

vagyok! 

Anne Louise-t ez a fordulat felbá- 

.
 

ismétlik. Mentsen meg egy életet! Oda- ; 
adó hódolói: jelitetta A nagyszentmiklósi főrabbi fel- 

Nenette syertek ide mindt! avatása. Nagyszentmiklósról jelentik: p.T av sa. Szeni - Charles dUroges. i Felrohant a a kocsis, az inas. a sza- 
, Feldmann Sámuel drt. a nagy- 
kácsnő és az egész személyzet. Mivel . . 

szentmiklósi zsidó hitközség uj főrab- 
dUroges nem állott ellent, leszentok bijá gnap avatták fel sut 

állo 4t A vasuton 
ták a földszintre. Madame de Sauves ü é i érkező főrabbit az állomáson ünnepé- nevetett. Nevetett még akkor is, ami- / 

lvyesen fogadták, majd elkisérték a 
kor Nanette ijedten jelentette, hogy 

Marsil urat a hálószobában talaita. a Zsinagógába, ahol üdvözölték. Feld- 
magyar és német nyilván boszorkánysággal ju- Mann dr. román, 

nyelven mondta e'ső beszédet. 

Dieudonné de Marsil. 

- Marsilt választanám ha Mada- 
me helyében volnék . 

- Te nem választhatsz senkit. én 
pedig majd megtanitom az urakat. 

Kár, hogy irtak, különben dUroges-t 
választottam volna. Hozz tintát és hová 

tollat. tott. De a válaszra már nem maradt ; 

; A marcuise igy felelt két lovagjá- idő, mert ebben a pillanatban Marsil A TAC jubiláris ünnepsége. A 

nak: és d Uroges kart-kartbaöltve jeleatek Temesvári Atlétikai, Club huszonöt- 

Uraim, miattam elvághatják meg előtte. éve. sportmunka után elérkezettnek 
m
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a
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egymás torkát, de közlöm önök- - Asszonyom, válasszon! - mon-látja az időt arra, hogy egy pillanatra 

kel, hogy az életbenmaradottat dotta Marsil. pihenőt tartson és beszámoljon Temes- 
semmi szin alatt sem akarom lát- Anne-Louise már unta a dolgot s vár közönségének negyedszázados 

mükődéséről. Ezt a rövid kis pihenőt 

"nepségek keretében igyekszik em- 

kezetessé tenni a vezetőség a temes- 

ni. Levelüktől különben olyan fej- 

görcsöt kaptam, hogy nég 

senkit sem fogadhatok. 

Anne-Louise. 

ezért legbájosabb mosolyával kijelen- 

tette, hogy dUroges-t választja. De a 

nemes lovag gunyos mosollyal lépett 1 

hátra, mikor a marduise meg akarta ri közönség előtt. A sportattrakció- 

kon kivül az egyesület szeptember el- 

sojén és másodikán a Luna-parkban 

tartja nagyszabásu ünnpélyét. A TAC 

rendező bizottsága Németh 

Kálmán elnökkel és Kovács Ödön- 
nel máris nagy tevékenységet fejt ki. 

Az attrakcióknak, kedves meglepeté- 

seknek tömege várja a közönséget. Az 

őszi szezon kiemelkedő eseménye lesz 

rapig 

ölelni s kijelentette, hogy egy ilyen 
kacér teremtésért nem fogja feláldoz- 

ni legjobb barátját. Egy teli erszényt 

dobott oda Nanettenak, aztán Marsil- 

lal együtt sietve eltávozott. 

A marduise sirt egy darabig, de 

aztán elálmosodott és mihamarább el 

is aludt. Ágya fölött Fragonard ur- 

nak egy képe függött: Vénusz játszik 

A levelet elvitték dUroges urhoz, 

aki együtt poharazgatott Marsil ur- 

ral s közben azt orditozta. Anne- 
Louise de Sanves-t minden rendes 

férfinak kerülnie kell, mint a pestist. 

- Négy napi penitenciát róátt ki 

ránk! - mondotta Marsilnak, mikor 

elolvasta a levelet. 

élén 

- Fogadjunk ki szegi meg első- a bekötött szemü nyilas Ámorral. jubilá / 
; . . ez a jubiláris ünnepség. 

nek? - javasolta az elázott vetély- Reggel nagyon frissen és jókedvüen térs. ébredt Német-angol megegyezés a vasipar- 

ban. Berlinből jelentik: A német és 
aa aeaama m szasemama azemom 

az angol vasipar képviselői jelenleg 

! Németországban tárgyalásokat 
- Zsebtolvaj a vonaton. Badar. - Eltörte a lábát. Mitulescu foly- 

tatnak a nemzetközi konkurrencia ki- 

kapesolást céljából. A tárgyalásokat 

az angol kormány kezdeményezte, mi- 

után angol felfogás szerint csak a 

Vlada gazda a nemetszenpéteri állo- 

máson panaszt emelt, hogy a vonaton i lakós udvarán olyan szerencsétlenül i 

Sachete Csillag-utca 53. szám alatti 

a
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utazva valaki ellopt tizenöt i 
ta zele lei esett el, hogy a jobb lába eltörött. A készpénzt tartalmazó pénz árcáját. A 

mentők a kórházba szállitották. csendőrség átvizsgálta a vonatot és nemzetközi megegyezés szünteti meg 
letartóztatta Korlatsch József * Ha Temesvárra jön, kérje minde- a vas- és acélipar krizisét. Az acélvá. 
utast, akinél a hiányzó pénztárcát meg- nüt az ingyenes tájékoztatót (Con- mok bevezetését a kormány továbbra 

] találták- - ducaforul prin Timisoara). is feleslegesnek tartja, miután a nem- 
zetközi piac helyzete ezzel lényegében 

nem javulna. Amennyiben a német- 

angol megegyezés sikerül, ugy az an- 

gol acélipar helyzetében jelentékeny 

javulás várható. 
Román Attatános Biztosító Társaság 
TAMISO ARA, Bul. Reg. Ferdinand 5. sz. Lloyd-sor. 

Telefe i12 46 Telefon: 12-46 

Hozománybiztositás. Gyermekbiztositas. 

Haláleseti biztositás. 

fiz tarifák. Hines esourt. lnes arányiagos hillzetés. 
Képviseletek sz ország összes városaiban. 

Ügynököket felveszünk
. 

aEmme 

jutalékkal 

felvétetnek 
........ 
a DÉLI HIRLAP 

kiadóhivatalában : j 

magas 



A német 

Az ember iíragédiája pendenti ének előadása 

Isten szabad ege alatti - Évszázados legenmndae 

a szinpadon - Magyar énekesnő az ünnegpi 

Salzburg, aug. 16. 

Az ünnepi játékok harmadik heté- 

ben megtört a közönség közönye. Eb- 

ben bizonyára nagy része van a mü- 

sornak is, amelyet a Jedermann és 

Mozart Cassa fan tutti cimü operája 

uralnak. És a szereplőknek, valamint 

a zenekarnak is. A karmesteri szék- 

ben Walter Brunó a németek vi- 

lághirú muzsikusa dirigál felváltva 

Schalk Ferencecel, a bécsi opera 

nagyszerü igazgatójával. A zenekar- 

ban pedig a bécsi filharmonikusok és 

a bécsi opera zenészei ülnek. A szólis- 

ták közül kiválik a magyar Anday 

Berta, Moissi, Paul Hartmann 

és mindenekfölött Reinhardt, 

mint rendező, 
* 

A Jedermann előadásával Rein- 

hardt nyolc év óta kisérletezik Salz- 

burgban, mig végre tegnap teljes si- 

kerre vitte a darabot. Nagyszerüen 

hatott minden jelenete a Festspiel- 

haus harminc méter széles és három 

emelet magas szinpadán. A Jeder- 

mann legendája évszázadok óta él. Az 

ember létezéséről, a »mindenki« sze- 

relméről, boldogtalanságáról, küzdel- 

meiről mesél. A tizenhatodik század 

eleje angol földön találja a Jeder- 

mann-legendát, innen átkerül Hollan- 

diába, majd Németországba. A hábo- 

ru után Hugo von Hofmannsthal for- 

mába önti a legendát, mely Rein- 

hardtban rendezői mesterére akadt. 

e 

Tegnap délután öt órakor 

burgi Dóm-téren levő 

mézőtér szabadszinpadán negyvened- 

szer került szinre a Jedermann. Isten 

szabad ege, a hatalmas várfalak csak 

emelték a reinhadti rendezés hatását. 

A Jedermann megszemélyesitőjén ki- 

vül, Isten hangja, a hit, az anya, a 

szerető és a szellem jutnak nagyobb 

szerephez. A szinpadon mindezek el- 
lenére csak három ember él és ágál. 
Reinhardt, a rendező, Moissi - Jeder- 

a salz- 

aműfteátrális 

mnann és Paul Hartmann, Isten hang 
jának közvetitője. 

. 

Idegekre menő játék volt. Különö- 

sen megkapó volt az Ur hangja, az 

angyalok kara és Jedermann hosszu 

és nehéz haldoklási jelenete. Van va- 

lami a müben, ami az Ember tragé- 
diájára emlékeztet, de Madách drá- 
mája grandiózusabb, realisztiku- 

sabb. Nem volna megvetendő cseme- 

séje az ünnepi játékoknak, ha Rein- 

hardt jövőre müsorra tüzné az Ember 

tagédiáját is. 

Az előadások második fénypontja 

tesnap Mozart Cassa fan tutti cimü 

operájának előadása volt. Walter 

Brunó tanitotta be. Magyar cime az 

is lehetne: Ha a vége jó, minden jó. 

Meséje, 

kölesönöztek, kedves és szórakoztató. 

A zenéje? Ha a varázsfuvola egy lát- 
szólag megnyugodott lélek alkotása, 

melyet francia novellából 

t
r
a
 

ugy a Cassa fan tutti nem nélkülözi 

a szeszélyességet. 

Igazi ünnepi est. Igazi premierhan- 

gulat. Szmokingos urak és estélyi ru- 

hás nők, akárcsak a nagy világvár 

sokban a főszezonban. Felgördül a 

függöny, felcsendülnek az első akkor- 

dok és csakhamar felharsan az első 

nyiltszini taps. A szereplők pompá- 

sak, a zenekar kitünő és Walter 

Brunó boldogan törli izzadt homlokát 

a felvonásközökben. Reinhardt az 

egyik páholyban ül és megelégedett- 

játékok szereplője 

ség sugárzik arcáról. Mintha azt mon- 

daná: 

- Végre! 

Igen. Végre egymásra talált igaz- 

gató és közönség. A következő napok 

zsufolt házakat igérnek. A német Ró- 

ma kitesz magáért... 

Grósz Dezső. 

Augusztus 19. (Vasárnap) Budapest. 

9 óra: Református istentisztelet Szabó 

Imre lelkész prédikációjával. 12 óra: 

Az opera zenekarának hangversenye. 

5 óra: Katonazenekari hangverseny 

az Angol Parkból. 7 óra 45: Esti hang- 

verseny. 9 óra 45: Cigányzene. Bécs. 

11 óra: Szimfonikus zenekar hangver- 

senye. 6 óra 15: Kamarazene. 7 óra 45: 

Vigjátékelőadás, Berlin. 4 óra 30: Dél- 

utáni hangverseny. 7 óra: Antik zene. 

8 óra 30: Katonazene. Breslau. 4 óra 

30: Énekhangverseny. 8 óra 30: Bala- 

lajka hangverseny. 10 óra 30: Táncze- 

ne. Brünn. 6 óra: Német énekhangver- 

seny. 7 óra: Fuvolahangverseny. 8 óra: 

Kamarazene. Frankfurt. 5 óra 15: Ze- 

nekari hangverseny. 9 óra 15: Operett. 

zene. Hamburg 5 óra: Délutáni hang- 

verseny. Kattowitz. 5 óra: Délutáni 

hangverseny. 8 óra 15: Esti hangver- 

seny. 10 óra 30: Tánczene. Königsberg. 

12 óra: Zene. 4 óra 30: Délutáni hang- 

verseny. Langenberg. 4 óra 30: Szóra- 

koztató zene. 8 óra: Esti hangverseny. 

Stuttgart. 4 óra: Délutáni hangver- 

seny. 9 óra: Rajnai est. Utána táncze- 

ne. Varsó. 5 óra: Délutáni hangver- 

seny. 8 óra 15: Zenekari hangverseny, 

10 óra 30: Táneczene. 

Augusztus 20. (Hétfő.) Budapest. 

9 óra 15: Egyházi zene és szentbeszéd 

a budavári koronázó templomból. 11 

óra: Katonazene. 12 óra 15: Szimfóni- 

ku: zenekari hangverseny. 5 óra: Ku- 

ruc dalok. 5 óra 45: Magyar 

cigányzene kisérettel. 7 óra 30: Disz- 

dalok 

előadás a studióban. 10 óra: Magyar 

aleguiabb modellek, elsőrangu külföldi gyártmányok. 

Legolcsóbb az ujonnan 

berendezett gyermek- 

kocsi osztályban. 

rand Dazár 
Temesvár- Gyárváros 

Strada Dacilor 

(Fő-u.) 24. 

Mezőgazdasági munkák részére, szán- 

táshoz, csépléshez, a jók legjobbja. 

1A PORTE ND: Kaph 

Ballmann Jakab, 

Weisz és Götter, 

Fizetendő két eév alatt. 

ató a képviselőnél: 

malonmtadajdon, Billéd 

Tmisuara 10, straad Bratlat 1/ 

fonkius hangverseny. 8 óra 15: He 

utáni hangverseny. 

hangverseny. 10 óra 30: Tánczene. 

sportnak. 

operettrészletek. 11 óra: Cigányzet 

Bécs. 11 óra: Zene. 4 óra 45: Délutá, 

hangverseny. 7 óra: Fidelio cin 

operaelőadás közvetitése Salzburzb 

Berlin. 5 óra: Szórakoztató zene. 8 ó 

30: Tarka est. Breslau. 4 óra 30: D 

hangverseny. 7 óra: Fide 

közvetitése Sa uié 

burgból. Brünn. 7 óra: Fidelio ope 

közvetitése Salzburgból. Franki 

4 óra 35: Operarészletek. 7 óra: Fide 

opera közvetitése Salzburgból. Ha 

burg. 7 óra: Fidelio közvetitése Sa 

Kattowitz. 6 óra: Kávéh: 

7 óra 30: Nemzetközi hangv 

seny. Königsberg. 4 óra 30: Délutá 

hangverseny. 

utáni 

opera előadásának 

burgból. 

zene. 

9 óra 30: Kamaraze 

10 óra 30: Tánczene. Langenberg. 

óra: Dalok zongorakisérlettel. Leipz Más 

4 óra 30: 

óra 15: Szórakoztató zene. 

Zenekari hangverseny 

Prága. 

óra: Délutáni hangverseny. Stuttga 

4 óra 15: Zenekari hangverseny. 

Augusztus 21. (Kedd.) EBudapest. 
óra: Cigányzene. 5 óra 1ő: Zenek 

hangverseny. 8 óra: Ének és von 

négyes hangverseny. 10 óra: Ja 

band. Bécs. 11 óra: Zene. 4 óra lé: D 

utáni hangverseny. 8 óra: Magyar s0 

gányzene. 9 óra: Dal és áriaes:. R s meg 

lin. 5 óra: Délutáni hangverseny. 8 ( 

30: Operanyitányok. Breslan. 4 ora 

Johann Strauss-hangverseny. 83 ( 

20: Csellóhangverseny. Rrünn. 5 ó 

Zenekari hangverseny. 7 óra: Bale 

zene. Frankfurt. 12 óra 30: Déli ha 

verseny. 4 óra 35: Operettrészletek 

óra 15: Szimfonikus hangverse 

Hamburg. 4 óra 15: Gitárhangyv 

seny. 5 óra: Délutáni zene. Kattori 
8 óra: Énekhangverseny. 

Tánczene. 

utáni 

Bebeu 

10 óra -- 
Langenberg. 6 óra: D 

hangverseny. 8 óra 15: E 

hangverseny. Leipzig. 4 óra 30: Szi 

dühangverseny. Prága. 5 óra: D 

7 óra 30: Szól ] 

koztató zene. Stuttgart. 4 óra 15: D 

utáni hangverseny. 8 óra: Zenek 

hangverseny. Varsó. 6 óra: Délut. 

pori 
Barátságos mérkőzések a temesv 

pályákon. Ma délután a Kinizsi e 

pata a TMTE játékosaival találko 

barátságos mérkőzés keretében. 

meccs hat órakor kezdődik a TMI 

pályán és igen keménynek igérkez h 

mert mindkét csapat tudása jai h.. 

fogja nyujtani. TAC ugyancs Euy, 

ma délután a Banatul csapatával m i 

kőzik a Banatul-pályán és a zöld-fe 
rek erősen készülődnek, hogy revi i 

sot vegyenek a Banatulon. Ez a m resek ey 

kőzés is barátságos jellegü lesz a folon , 

megelőzője a jövő vasárnap kezdé h aha, 

bajnoki küzdelmeknek, amelyek s0 

a temesvári elsőrendü csapatok tel u 
felkészültséggel állanak majd sore éi 

póba. Ma folynak Budapesten a mi 8 a 

kőzések a középeurópai kupáért, y 

kor is a Hungária szembekerül a M Ú h 
csi Rapiddal. Kupamérkőzés lesz hni 

Prágában is a Slavia és az Adm éli T 

között. alo 
Visszavonuló vliágrekorder. Berl ; , 

ből jelentik: Rademacher a 

váló német uszó, aki az amszterda Mu, 

olimpiászon vereséget szenvedett, 
*é 

1a 

30 
k határozta, hogy nem vesz revánsot ; 

) győzőjétől, hanem az uszástól telj i 

visszavonul. Rademacher visszavol ! 

vesztesége a német lása nagy



próhirdeiesek 
Iy győrizetőink abban a kedvezmény- 

l n részesülnek, hogy az utolsó elő- 

tési nyugta felmutatása ellenében 

lavonkint egyszer diimen- 

sen közölhetnek egy tiz szóiz ter- 

szó ára három lei, vastag 

Legkisebb apróhir- 

Tetité 4 k tiz szóig huszx lei. 

Alkalmazás 
egbizható nőt szobalánynak kere- 

isek. Mühle-utca 1, II. 5, d. u. 6.ig. 
(2343) 

Allást keres 

lást keres leépitett banktisztvise- 

lőnő, gyors- és gépirónő, magyar 

és német nyelvben perfekt. Ajánla- 

tokat „Szerény" jeligére a kiadóba 

lkér. (2302) 

; keres. Vidékre is megy. Cimeket 

elentkezés céljából a kiadóba kér. 

gy középkoru, intelligens nő óva- 

dékos szobaasszonyi állást keres. 

m Vidékre is megy. Cim a kiadóban. 

v (2316) 

Szülők figyelmébe! 
Szeptember elején gyors és gépirő 

zaktanfolyamot nyitok. Tanitom 

román, német, magyar gyors és gépirást, 

m I elyesirást, levelezést. A tanfol amot elvég- 

k biztos egzisztenciát nyerhetnek cégek- 

, vállalatoknál, ügyvédi irodákban stb. 

őjegyzések és beiratások naponta elfogad- 

tnak. 

Babeune Ambrus Irém 

III. Tirol-utca 78. 2027 

zsl dás-vétel 

bédlőlámpa és hálószoba csil- 
lár jókarban, jutányos áron sürgő- 
sen eladó. Cim a kiadóban. (2192) 

inom kivitelü antik asztalt s ma- 

gas támláju karosszéket megvételre 

keresek. Cimeket a kiadóba „An- 
tik" jeligére kérek. 

* eladók. Cim a kiadóban. 

Érdeklődni lehet Bessenyő telep IX. 

utca 38b. (2342) 

áz eladól! Két kisebb, jól jö- 
vedelmező ház egy 

telken, jutányos áron, kedvező fel- 
téteek mellett kapható. Gyárváros, 
Pacsirta-utca 14. 

ladó egy 150 éves antik iróasztal 

(Szekrete) interzia berakással. Roth, 
E Hunyady-ut) 15. (2310) 

Lakás 

anikür, aki kitünően ondolál, állást 

(5628) 

állapotban levő férfi és női ruhák 
(5629) 

as 

(Utánnyomás tilos.) 

- Akkor sem, felséges asszonyom, 

- mondta Karakoszkovics halkan, de 

nagy határozottsággal. 

Ez nyilt lázadás! Jogom van 

valamennyiüket elfogatni! Tudja? 

- Igen, ahhoz joga vaa felséged- 

nek. 

A királynő soká némán és mere- 

ven nézett maga elé Aztán a kezével 

intett Karakoszkovicsnak, hogy el- 

mehet. 

Mikor magára maradt, leborult az 

asztalra és sirt. A következő pillanat- 

ban azonban felagit, 

] egyenesedett, könnyeit 

arcáról, a lábával dobbantott és érces 

letörölte az 

hangon szólalt meg: 

- Letigovrics vagyok! Ma még ki- 

rálynő vagyok! Majd rendet terem- 

tek! 

A politikai pártok vezéreit maga 

alakitandó uj kormányról. Nem akadt 

vállalkozó, aki mert volna kabinet- 

alakitásra jelentkezni. Végül is a ki- 

rálynő maga állitott össze egy teljes 

kormánylistát és kijelentette: 

- Ezt a kormányt királyi hatal- 

mamnál fogva ezennel kinevezem 

felszólitom, hogy vegye át hivatalát 

es 

Az igy miniszterekké lett politiku- 

ellentmondani, A királynő elhivatta 

volt. A kormány is erősen készülődött 

és Vardarovics is. 

.
z
.
 

Mindkét fél óvakodctt azonban at- 

tól, hogy a harcok terén az első lépést 

megtegye. Mindegyik a másikra 

akarta majdan báritani a felelőssé- 

zget a kiömlendő polgárvérért. 
Kisodán 5 perc 

a villamostól 40.000 lei adóssággal. Közben Eudoxia királynő erélye, 

amellyel az ország ügyeibe beleavat- 

kozott, lankadni kezdett. Látta, amint 

a testvérek egymást ölik, gyilkolják 

Azzal a tervvel foglalkozott tehát, 

hogy lemond a trónroi. Erről tárgyalt 

is a kormány tagiaival, akinek véle- 

Királynő és kala 
A Déli Hirlap eredeti regénye 

büszkén ki- rulni. 

elé hivatta és tanácskozott velük az 

sok egymásra néztek, de nem mertek 

a metropolitát és az uj kormány 

nyomban letette az esküt. 

Az ország forradalmi állapotban 

irta: Félegyházi András 

(Folytatás.) 

ményét kikérte arra vonatkozóiag. 

hogy nem volnaae jó, ha 

érintkezésbe lépna az angol királyi 

udvarral és felkiaainá a megüresendő 

trónt egy angol he2gnek annak fe 

jében, hogy Anglia helyreáilitja a 

rendet Karilliában. 

Karillia 

A kormányban ennek a tervnek el- 

lenzői, de pártolói is voltak. Azért sü- 

rün folytak erről a tanácskozások, 

azonban minden eredmény nélkül. 

Egy este ilyen eredménytelen ta- 

nácskozás után a szolgálattevő tiszt 

jelentette Eudoxia királynőnek, hogy 

egy külföldi megbizott kiván eléje já- 

- Bocsássa be, - adta ki a király- 

nő a parancsot. 

A belépő Kerzikovszkij Iván volt. 

A királynő szinte felsikoltott a fé- 

lelemtől. 

- Felség, - kezdte beszédét Ker- 

zikovszkij - az a viszony, ami közöt- 

tünk fennáll, hiszen felséged meges- 

küdött, hogy férje halála után a fele- 

ségem lesz, jogot ad nekem, hogy be- 

leavatkozzam 

Egyelőre nem kivánok élni azzal a 

jogommal, hogy oltár elé vezessem, 

mert előbb tényleg rendet és bizton- 

az országban teremteni. 

arról 

ságot kell 

Hogy Karilliában mi készül, 

már régóta tudomásom van, azonban 

dolgaim egyelőre Carboniában és a 

holdon kötöttek le, ahol, mint felsé- 

ged tudja. enyém a bányászati jog. 

Mellesleg megjegyzem, hogy már si- 

került a holdat ismét lakhatóvá ten- 

nem. 

- Nagy vegyeszeti zyárakat álli- 

tottam fel, amelyek egyebet sem csi- 

náltak, csak levegőt gyártottak a 

megfelelő alkatrészekből, amelyeket 

ballonokban a földről szállitottunk 

oda. A gyártott levegőt nagy meny- 

nyiségekben kibocsátottuk és az most 

már olyan hatalmas gyürüben fogja 

körül a holdat, hogy annak bármely 

táján élhetnek az emberek. Már a 

friss vegetáció is megindult a holdon 

ás olyan buja növényzet van, akár a 

földi trópusokon. Folyik a földmive- 

............................ 

a Örökké fiatal marad, 

50 

ha 
Mária-szeplőkrémet haszuál! 

Timisoarán Gea-Krayer, Belváros 

Ártalmatlan! Hatásáért felelősségli 
Mária-puder 35, 20 L, szappan 18 L, 
Három tégelyt diimentesen küld a fő- 
lerakat: CSASZÁR-patika, T.-Mures. 

Kertész-gvógytár, Józsefvárcs. 

eresek egy 6-8 szobás lakást a 

Lloyd-soron vagy a Ligetuton. Ci- 

meket „Modern? jeligére a kiadóba 
kérek. (6412) 

szobás és egy 4 szobás egymásba 

nyiló lakást keresek nov. elsejére. 

Cineket a kiadóba kérek. „Kelle- 
mes ot hon" jeligére. (6413) 

y szobás-konyhás lakás előszobá- 
val Gyárváros legjobb helyén bu- 

m torral együtt azonnal kiadó Érdek- 
lődni Telefon 7-18 alatt. (2346) 

zoba-konyha szeptember elsejére 
kiadó. Coruca, Bethlen-utca 1. sz. 

(2344) 

m Kiadó 2 utcai szoba, elő- és fürdő- 
szoba, az udvarban szoba konyha, 
mellékhelyiségekkel, kerttel együtt 
2501) leiért Freidorfi-ut, Frekó telep, 
I utca iobbra, Sklenka (2332) 

ülönbejáratu butorozott szoba egy- 
két fiatalembernek esetleg ellátással 
jutányosan k i adó. Papp, Gyárvá- 
yros, Páva-utca 5. sz. 

házak heti és havi 
részletfizetésre 
eladók Telet.: i1-o3 intézőségénél 

Kardostelep 

.
.
 

Villamos 

.
 

Berthelot 7. 

főzől ap „Universal 
a jelenkor legjobb gyártmánya 

Lei 440 
kapható: Hirschlil é 20., Temesvár- Józsefváros, Bulevardul 

1238 

Bővebbet Alfödi 
(Eisenstádter ház). 

Géza 

Legelsőrangu házhelyek 
" . . " [ [ . . . : [ 

családi villák és urasági házak céjára a Niemetz-kertből kaphatók. 
dr. csődtömeggondnoknál, Lenau-tér 1 

2326 

az ország dolgaiba. 

lés és a földről importált tenyészálla- 

tok révén az állattenyésztés is. Akkor 

koronáztatom meg magamat a holdon 

királynak, amikor akarom. Azonban 

egyelőre ezt sem akarom. Ismétlen 

azonban, a kettőnk házassága senm 

sürgős. Most egyelőre csak az a sür- 

gős, hogy felséged számára Karilliát 

megmentsük. 

- Én már elhatároztam. - mondta 

halkan Eudoxia - hogy lemondok a 

trónról. Szeretném, ha feloldana az 

önnek adott házassági igéretem alól 

és hozzájárulna, hogy a trónról való 

lemondásom egy angol herceg javára 

azzal a feltételhez legyen kötve, hogy 

feleségül vesz. Ezt nem azért akarom, 

mert magam ragaszkodom hozzá, ha- 

nem az ország érdekében. Igy re- 

mény lenne reá, hogy a kötendő há- 

zasságból származó gyermek lenne a 

trónörökös, aki anyai réven igazi ka- 

rill lenne és igy a nemzeti királyság 

megtestesitése benne folytatódnék. 

semmit, 

át- 
Kerzikovszkii;i nem szólt 

csak merőn, félelmetesen nézett 

ható szemeivel Eudoxiára. 

A királynő lesütötte a szemeit és 

minden porcikájában remegett. 

Kerzikovszki,; Iván csak azután 

folytatta szavait: 

- Felséged nem fog lemoudani a 

trónról! Több erélyre van szükség és 

mindjárt rend lesz az országban. Uta- 

sitsa a kormányt, hogy az Angliában 

megkezdett tapogatózást hagyja abba 

és adjon ki szigoru parancsot, hogy 

Vardarovics Zdenkót, bárhol érik, el 

kell fogni. 
A királynő gyenge 

kisérelt meg: 

- Nincsen kilátásom a sikerre, ha 

komolyan harcba, akarok szállni a 

forradalommal. Különben is fáradt 

vagyok! Ha Kerzikovszkij kivánja, 

ugy olyan formában mondok le, hogy 

nem kivánom az angol hereeggel való 

házasságot sem. De engedje meg min- 

denképpen, hogy lemondjak. 

- Nem, - válaszolt harsogó han- 

gon Kerzikovszkij. 

Eudoxia könyörgő hangon beszélt: 

- Nem akarom a küzdelmet. Nyu- 

galmát akarok! Le fogok mondani. 

Kerzikovszkij kezével felemelte a 

királynő lecsüggesztett fejét és mé- 

lyen a szemébe nézett. 

- Nos, - kérdezte 

csinálni? 

.
.
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ellenmondást 

- mit fogsz 

(Folytatás köv.) 

Olvassa 
mindennap 

a „Déli Hirlapot 
v éka E 

a 

Mész 
Tordai cement 
Gipsz 

Épitőanyagok 
Vastraverzek 

Ifj. Reiter Simon 
Timisoara, Kütti-tér 

Telefon 238. 3025 



A temesvári villeamos allkalmazottai nem 
kapnak béremelést, 

Temesvár, aug. 19. 

Mikor a városi villamos vasut al- 

kalmazottai és a városi villanytelep 

munkásai - akik már másfel év óta 

többször kérték évek sora óta válto- 
zatlan illetményeik felemelését - két 

hét előtt utoljára jártak George- 

vici Lucián dr. főpol gármesternél, 

azt a választ kapták, hogy az elinté- 

zést irásban adják meg nekik. Az el- 

intézést 16.690. I. szám alatt most kap- 

ták meg, abban azonban kevés örven- 

detes van számukra. A városi tanács 

kérelmüket elutasitja és pedig három 

ekból. Az első szerint a fizetések eme- 

lése gazdasági és pénzügyi szempon- 

tokból lehetetlen. Ezzel kapcsolatosan 

városi tanácsi határozat megálla- 

pitja, hogy a városi villamos alkal- 

mazottai többet keresnek, mint a ma- 

gánvállalatok alkalmazottai. A máso- 

dik ok, amiért a kérelmet elutasitják, 

az, hogy a fizetésemelésre nincsen je- 
lenleg fedezet, erre a célra az idei 
költségvetés nem tartalmaz semmitféle 
tételt, póthitelt pedig kérni nem lehet. 

A harmadik ok - és ez a legkülö- 

nösebb - az, hogy az állam most 
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.dolgozik a valuta etabilizálásán 

és ilyenkor nem szabad a munka- 

béreket emelni, mert ez általános 

drágulást idézne elő, ami a stabi- 

lizálást igen megnehezitené. 

A tanácsi határozatnak még két ér- 
dekes kitétele van. Az egyik szerint, 
ha a város teljesitené a villarios vas- 
ut és a villanytelep alkalmazottainak 
kérelmét. akkor az ipari, kereskedel- 
mi és magánvállalkozási alkalmazot- 
tak is fizetésemelési mozgalmakat in- 
ditanának s a város e tekintetben nem 
akarja magára vállalni a felelőssé- 
get. A másik megállapitás 4 városnak 
az, hogy az élelmiszerárak évek óta 

Keresek 
jól menő, modernül berendezett 

férfi és női fodrászüzletemhez 
férii fodrászt társnak. Eset- 
leg a férfi fodrászi- 
let eladő. Cim a kiadóban. 

Felelős kiadós VARNAY ELEMER ar. 

a vaalunian 

rem emelkedtek. 

Végül készséget fejezi ki a város 
arra vonatkozólag, hogy a valuta 
stabilizálása után hajlandó a bé- 
reket revideálni és az uj helyzet- 

nek megfelelően megállapitani, 
A villamos vasut alkalmazottai és 

a villanytelep munkásai azonban nem 
érik be ezzel az elutasitó válasszal és 
elhatározták, hogy fizetésük emelése 
érdekében tovább folytatják a küzdel- 
met. Terjedelmes memorandummal is. 

mertetik ügyüket a temesvári mun- 

maeri még mnema stabil 

kafelügyelőséggel. Ebben részletesen 
megindokolják mozgalmukat és kérik 
a munkafelügyelőséget, járjon a vá- 
rosnál közbe, hogy a kért husz száza- 
lékos béremelést megkapják. A kér- 
vényt valamennyi érdekelt nevében 
száznál többen irták alá és tegnap dél- 
előtt nyujtották át Botez állami 
munkafelügyelőnek, aki megigérte, 
hogy ügyüket jóakaratulag fogja ke- 
zelni. Miként értesülünk, a mozga- 
lomhoz most már a többi városi vál- 
lalatok munkásai is csatlakoznak. 

secannesasmoss 

Száztiz vádlott 
felett itlélkezik a kolozsvári hadbiróság 

a nagyváradi komnmaunisia perben 

Kolozsvár, augusztus 19. 

A kolozsvári hatodik hadtest had- 

birósága előtt tegnap kezdődöltt 

nagyváradi kommunista összeesküvők 

perének tárgyalása. Az ügyben jelen- 

leg huszonnyolc vádlott letartóztatás- 

ban van, akiket szuronyos fogház- 
őrök kisértek a hadbiróság elé. Jelen- 

a 

voltak a tárgyaláson a szabadlábon 
levő vádlottak is, igy Müller Kál- 

mán, Fóris István, Rozvány 
Jenő dr., Szántó Dezsődr, Freund 
mérnök és még többen. Összesen száz- 
tiz vádlottja van a monstrepörnek, 

amelyben 250 tanut fog a biróság ki- 

rádióakkumulátorát 

hallgatni: 

tárgyalás megnyitása 

után a hadbiró ügyész felolvasta a 

A tegnapi 

vádiratot) amely államellenes össze- 

esküvéssel, idegen nagyhatalom részére 

folytatott propagandával, hatóságok 

megsértésével és tiltott röpiratok ter- 

vádolja a vádlottakat. A 

terjedelmes vádirat felolvasása után 

jesztésével 

a biróság szeptember tizedikére tüzte 

ki a főtárgyalás napját és arra ugy az 

összes vádlottakat, mint tanukat meg- 

idézi. A vádlottak és a tanuk nagy 

számára való tekintettel a tárgyalás 

egy hétnél is tovább tartanl. 

a töltés vagy javitás idejére 

a 

tor 
Strada Vacarescu (Bem-utca) 13. 

Érte küldünk - haza szállitjuk. 

Autóakkumulatorok szakszerű töltését és javitását prompt 

végezzük. 
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probléma és az optánsügy is sz zóbake 
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ANGHELESCU CSÖKÖNYöÖS. 

karestből jelentik: Beavatott helyri ria lui 
szerzett információk szerint a ko elr, 
mány az idén sem fogja folyósitani 

kisebbségi iskolák részére az állams ály p 

gélyt, mert Anghelesceu nem tág 
eredeti álláspontjától. A közoktatás h 
ügyi miniszter állitólag azt a kijele 

tést tette volna, hogy inkább lemon ; 
tárcájáról, semhogy a kérdésben er 
gedjen. Miután nem valószinü, hogy 
többi miniszter az ügyből kabinetkér 
dést csinálna számolni kell azzal, hog 
a kisebbségi iskolák továbbra sem fog 
ják megkapni az államsegélyt. 
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A KISEBEBSÉGI PROBLEMA 
AZ OPTÁNSPER, Budapestről jelen 4 
tik: A szeptember 
ülésszaka iránt igen nagy érdeklődé 
nyilvánul meg. Ennek ellenére azon 
ban a tárgysorozatot csak anugusztu Iat 
végén fogiják megáfllapitani. Bizonyot 0 
hogy az uj ülésszakon a kisebbség 

vérzívatar; 

Népszövetség 

rülnek. Magyarországot ismét Appo Tag, 
nyi Albert gróf fogja képviselni, 
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MAGYAR - TÖRÖK BARÁTSÁGI 
SZERZŐDÉS. Budapestről jelenti 1 
Tevfik uzsdi török külüzyminisz a, 
er, aki néhány nap óta Budapesten Tongy, 
tartózkodik, a magyar külöüzyminisz 
terrel döntőbirósági és barátsági szer 
ződés megkötéséről tárgyalt. Ameny 
nyiben a megállapodás létrejön, u 
a szerződéseket már őszkor ratifikálni 
fogiák. Tevfik Ruzsdi tegnap kirán- 
dulást tett a vidékre, este pedig hiva 
talosan elbnesuzott ég elutazott, 
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] 


